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Issuing Association 
Assoc,atlon emet1f1ce INTERNATiONAL GUARANTEE CHAIN 

CHAiNE DE GARANTIE INTERNATIONAL!
A.T.A. CARNET FOR TEMPORARY ADMISSION OF GOODS 

CARNET A. TA POUR L'ADMISSION TEMPORA/RE DE MARCHAND/SES
 
CUSTOMS CONVENTION ON THE A.T.A. CARNET FOR THE TEMPORARY ADMISSION OF GOODS
 

CONVENTION DOUANIERE suR LE CARNET A T A POUR LADMISSION TEMPORAIRE DE MARCHANDISES
 

CONVENTiON ON TEMPORARY ADMISSION (CONVENTION RELATIVE AL'ADMISSION TEMPORAIR£
 

(Before completing the Carnet, please read Notes on cover page 3 / Avant de remplJr Ie carner life 18 nOfiCe en page 3 de 18 couverture)
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A. HOLDER AND ADDRESS 1Titu/aire e/ adresse G. FOR ISSUING ASSOCIATION USE 1Reserve a {'association emettrice 
Department of Commerce NOAA FRONT COVER 1Couverture
 
325 Broadway
 

a) A.T.A. CARNET No.
 US 89/08-61006 C Camet A. T.A N°
Boulder, CO 80305A 

R Number of continuation sheets: 0
N t- ...__No_m_b_re_d_e_'e_u_'II_es_s_u_pp_/e_m_e_n_ta_"e_s_: .._...._..._...._..._..._...._..._..._.._..._..._...._..._...._..._..._...._...-1 

E B. REPRESENTED BY* 1Represente par· 
K.Sheasley, Woods Hole Oceano Inst., EIMSKIP Port

T Agency Svc. And/Or Any Authorized Representatives 

United States Council for 
A International Business 
T 
A~~...................~~................... -+-_................~	 ---f
 

C. INTENDED USE OF GOODS1Utitisation prevue des marchandlses c) VALID UNTIL! Va/able jusqu'au
 
Professional Equipment
 

2009 2 26 ............................ 
year month day (inclusive) 
annee mois jour (inc/us) 

P.	 This Camet may be used in the following countries/customs territories under the guarantee of the associations listed on page 4 of the cover:
 
Ce camet est va/able dans les paysAerritoire douaniers ci-apres. SOU$ la garantie des aSSOCIations reposes en page qualre de la couverture:
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EUROPEAN UNION 

AUSTRIA (AT) FINLAND (Ft) LATVIA (LV) ROMANIA (RO) 
BELGIUM (BE) FRANCE (FR) LITHUANIA (LT) SLOVAKIA (SKI 
BULGARIA (BG) GERMANY (DE) LUXEMBOURG (LU) SLOVENIA (51) 

CYPRUS ICY) GREECE (GR) MALTA (MT) SPAIN (ES) 
CZECH REPUBLIC (CZ) HUNGARY (HU) NETHERLANDS (NL) SWEDEN (SE) 
DENMARK (DK) IRELAND (IE) POLAND (PL) UNITED KINGDOM (GB) 
ESTONIA (EE) ITALY (IT) PORTUGAL (PT) 

OTHER COUNTRIES 
ALGERIA (DZ) 
ANDORRA (AD) 
AUSTRALIA (AU) 
BELARUS (BY) 
CANADA (CA) 
CHILE (CL) 
CHINA (CN) 
CROATIA (HR) 
GIBRALTAR (GI) 

HONG KONG, CHINA (HK)
 
ICELAND (IS)
 
INDIA (IN)
 
ISRAEL (IL)
 
IVORY COAST (CI)
 
JAPAN (JP)
 
KOREA (KR)
 
LEBANON (LB)
 
MACEDONIA (MK)
 

MALAYSIA (MY) 
MAURITIUS (MU) 
MONGOLIA (MN) 
MOROCCO (MA) 
NEW ZEALAND (NZ) 
NORWAY (NO) 
PAKISTAN (PK) 
RUSSIA (RU) 
SENEGAL (SN) 

SERBIA (RS)
 
SINGAPORE (SG)
 
SOUTH AFRICA (ZA)
 
SRI LANKA (LK)
 
SWITZERLAND (CHI
 
THAILAND (TH)
 
TUNISIA (TN)
 
TURKEY (TR)
 
UNITED STATES (US)
 

The Holder of this Camet and his representative will be held responsible for compliance with the laws and regulations of the 
country/customs territory of departure and the countries/customs territories of importation. 1 A charge pour Ie IJ/u/alre et son representant de 
se conformer aux lOIS et feglements du paysAerritoire douanier de depart et des paysltemfolre douaniers d'importation. 

'H. CERTJFICATE BY,CUSTO"SAT OEPAR1URE 
Attesta60n de la douiJlle; .a~' dt,ptJii':":>' . ~ ~ ,'~ , 

a) Identification mai-lts:mi~~ been affi",~.aslr1dicaWdin;column7< 
against thefoIlOWinQit~~Nl?(!5)' C?HIle G8l18ralUs~ 

- Appose les malflues d'ide,!titicatiOn n;tentfi;ffJ/!"1s .dans Is CoIon.ne 7 en 
regalddu (des) numero(s) d'oidresuiva"ni(S).(;fe Ilftlis/egenerale 

1­

cn~- .....,._:..:_ _ _c~;:'.:_._ ..:._.::.~.:._: ..!:~.+0~l-'~.~: ..~;~:~ _, ..:	 :,L::..::,._,iiiiiiiiiiiiiii 
~>,.~>~' )~:?,'. ,"'.".... _- ­
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It iiiiiiiiiiiiiii- d) ..__ ..L~ .J. . 
Customs Offiee PlaCe Date (year/monthlday) Signature and Stamp 

X........................., ,.,.,.,... X 

Bureau de doUane .Lieu Dare (anneeJmoisIjouf) Signatvre il timbre Signature of Holder 1SIgnature du tltulaire 

*if applicable /*5'il y a lieu	 N1 (11/8/06) 

THIS CARNET IS THE PROPERTY OF USCIS. AFTER FINAL USE, RETURN IT TO USCIS. 
1212 AVENUE OF THE AMERICAS, NEW YORK, NY 10036 

111111 1I11111( iif~jmli 11~ 11I~ii~illinmi l~iml1ri~1ri~~RillI11IrATlON) 



C 

CONTINUATION SHEET GENERAL LIST No 0. CARNETNo. US 89/08-61006 
FEUfLLE SUPPLEMENTAfRE LlSTE GENERALE N° CarnetN°. 

Trade description of goods and marks 
Item No. and numbers. if any 

A C 
Designation commerciaIe des marchandises et./II" d'ordre

A Ie cas ecMant, marques et numerosT 
A R 

2 
N 

1 

I LiCor Units w/eables. sln:7H/B-1396. Property 
tag:CDOOO 1441326E 
LiCor Units \\·/eables. sln:7H/B-0072 
VaisaJa eeilometer CT25k. sln:P271 00 19 

4 
A T 3

2 

Vaisala eeilometer, Property tag:CDOOO0764697 R 
Dell (laptop) eeilometer Pc. Property tag:CDOO01039049 
Radiometries Mail Box radiometer, sIn: I 
Dell Mail Box radiometer PC, s/n:SN U3530J. Property 

N A 6
5 

T 7E 
tag:CDOOOI3 J7672 

A 8T Mail Box radiometer laptop. Property tag:CDOOO0767144 
9 Mise tools 

Totals 

NO CHANGES OR ADDITIONS A~ 

TOTAL or CARRIED OVER / TOTAL ou AREPORTER 

Number Weight or Ql For Customs Use 
of Pieces Volume Value' S 

Rllsetve~ fa 
~ ·21 
~.: .5 dolJane 
c: 0>" 

Nombre Poidsou Valeur' 
::l' ­

8° ~ Identification 
de Pieces Volume t 'O?­ marks I Marques 

d7denlifrcation 

3 4 5 6 7 

I 30 $8.000.00 US 

1 30 $8.000.00 US 
J 190 $5.000.00 US o' 

1 190 $5.000.00 US 
1 $3.000.00 US 

~~
R,tv 160 $25.000.00 US 

.;:;,~ '1 7'~~ 0 $3.000.00 US : 
I 0 '~ 

I 11) $500.00 US 
[ I 0 $1.000.00 US 

\ 9 'h S58,500.00 

~(IRltI WTHIS INE .'!' 
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/,.
9 S58,500.00 

(09/04) 

'CO~fCIat value in counlrylcusloms tltrrltory 01 issu. lInd in its currency. unlo@u SraiM diffenmtly_ r Valeu' commerc,al. dans It payshemlol"t dauan!fI' d'em,ss,on et dans sa mOnnall' sau'ma'UiF,on conf1B"l'
 

•• Show country of origin iI different from countrylcustoms '.rrifory of lulW of 1M C.rrwi. using tsO country codes. r"/fldlquf!' Ie p.ys d'otlgme s'll f!S! d/fUueflr du p.yslte",rollfl dou.nrfl' d"l!mrSS'Ofl du C/lmer f!r: ut,/,s.'" Ie code mre'nafJOnal de~ pay~ ISO
 



COUNTERFOIL 

A.T.A. CARNET/ CARNET A. T.A. CARNET No./Carnet N° US 89/08-61006 
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....................--"'....... 

/ 

/ 

/ month / day 

/ mois / jour 

year 

annee 

6. 
_ _ _ / ._._._ _.. / .. _ _.. IF,'··'/""····,·· 

rca%ra~~~'/t~~rJ 

5. 

_..__ _ 1._..__-/_ _.. 
Date (year/month/day)
Date (snneelmoJlvjOurJ 

-_ __..__ _ _--_._.--:­ __ --_....-..-_.__ -.-­ ~..__..__._-.__.­ _.__.__ .._-..~ - :---_._-. 

which w~ temporarily exported under cover Of exportation voucher(s) No(s). . 
expoitess lemporairement sous couvert d!J (des) volet(s) d'expoitation N"(s) ...:.. __ _ __ ;­

......_.~_._.~ _..~ - _ _ _ -­ -._.­ __- _-_ _ __..­ _ _ _ _ _. __ .. ( 

...._·..·..Customs·OfflCe..'·..·'·..·_.... ·........·....·....P'i8ie..·-·....--_..··..· 
/Bureau de douane Lie1J 

................................_ _-:.__ _--_ -:­ __..__ __ _ . 

1. The goods descrrbed in the General List under,ltem No(s). :':_;<;_~:. ~:_,,, '. ,':, ,::::.,'.. ':'> 
Les malChandises enume((;es afa fisle geoorale sous fe(s) N"(S) _ , _ ···..·..·_-..··..·.._·..__·..·...·_..·...._....._..........4:,.,:"~.;,~ ..,,-;:..b~-.......·_..·....-·~· ....·........__·.·.... 
........................._ _ _ _ _ _.._ _.. ~ _ _ _".""."".",."_._"",,. liall'e~~~!'<'!led. 

. ontj§f{r~xpoit,*s, 

2. Flnel date lor duty..free re·jmportation 
Dale limile pour fa ",importation en franchise 

3. Other remarks" AuI7es mentions' 

4. 5. 

2. Other remarks" Aul7es mentions' 

<' ....... 
. ..,c~;:;..,.;..;.',. _~~;;;..:_J~;:i~;-.. _ ••_ •••._,••~.::..i;~;~~.;.~~:;_ •.:~ ~ _.,;._ ,.;..'-..-~~::i-•.:.:..:.:..:~;:.;:.:;..;~~~.;~~~.~;.;.~~~~':. __.--.:;~2~;",_ ~•..;...;. ~.~_.~;.;:.~ ;.._ _._.•~. ; ~ _.. ;_ _~~~..c~~:..;-;.._._.__•__ 

>.':·,.:;·t.:, ': :":. -:, :::",', ,':. >._,')-:'~'.:'. ':~::_,;,"'_:' "- ". :':, ".­ - ,:-.." , " ~ '," '~~.' ~ ~,.:, . ,- '.-:: :',:'.'-"_- :,:..'.-:: -_',:-",' - -:::~;S>~--,-----:, -,.'__ .-: ", __ " ..~ :.:, ",: "', .".'" , ".", .,-- '.',' ,'_.. 
'M)ICh.were teni~t.lilY~xpOit&d under cover of exportation VOUCI18r(s) Nojs).'·.. ,< .:. . .of.thiS Camethave,been. reolmjlorUd":
'expOttesi lempOraireilieilt:soJis, cou.lfett du (des, \totet(S) d'eJepoJfatioll J\IO($).;...;.":'....__... _•••_... ~ ..._...... _.........,_._••_.. du present c;ametontete-reJrripott~~ •. : 

.' ~~" ' .. 

.\<,,;,.' 

'1: The goods describ'Mf,o lilli General UsflincleritiiiriNols): 
Les mafChandlses enume((;es afa lisle geoorale sous Ie(s) N"(s) _ ,..,,,.~ ••,,,,.,,,,.,,.,_,.,~:.#:::;q_.,,,.,,_,, .•,,.,,c _ _ .. 

._ _.•.: _...-..__.._ _ __ ....,. _ .­ _ .. _ __ _ _ _ _ __._ ~_:~~~~~: ...;.~.~...J.~~.~..:.;.d;t~~_ _._ _ _.._ _._ 

,. The goods described in the General Ust under,"em No(s). ." 
E E 'Les marchandises enu~ ala (iste geOOtale'SOUS Ie(s) N"(s) ·.._~ ..::·.:_....·_·7..: ..·--··..­ • ..·_·....·,·"·_.._·_-·-·..-·..·..'-'7"..~:,c2...':•. 

X X _ __._ _.., _ _ _ _._.__ _.~.~ .~_ ':._"O~.:. __ _._ _.:. __.. _ __ _ liavebeenexfl(lrt&d.. 

O
p oP ·'r~i41i1ifd.~~ffi·~: .~;;.~'':i;;,;;;;:t;;U;;;;:-==--';"f:0"f:0iifS~i!t"-":"""'-' 1;=::::::::::::::::::::::'::":::'=o=nt=e=til=·e=,,~~.=:,..s:::..::.'::'::0'=:::::::===\1

t:'Fliliildate'fordutyifree re·lmpor1atkm,.·... ·,.
R R Ollie fimite pour fa reimportation en fra~, .'.~ 

T T 
A A'T • T t-::--"::::';i":---;~':-:-t""ii 

I I 
o 0 
N N 

E E 
X X 
P P 
0 0 
R R 
T T 
A A 
T T 
I' I 
0 0 
N N 

Counterfoil No. 
Souche NO 

1 

R R 
E E 
I I 
M M 
P P 
0 0 
R R 
T T 
A A 
T T 
I I 

0 0 
N N 

Counterfoil No. 
SoucMN° 

1 

DO NOT REMOVE FROM THE CARNET I NE PAS DETACHER DU CARNET 



COUNTERFOIL 

A.T.A. CARNETt CARNET A. T.A. CARNET No. learner N° US 89/08-61006 
1. The goods described in the General List under Item No(s). . 

E E Les ma1Cllandises tfmumerees ala lisle grmerate sous le{s) NO{s) - ...•_ _-_ _ .._ - - ..: - - - ..- ..- . 

X X _ _ _ _ ...:.._ _ _ _ _................................................... have been exported.
 
P p onl tilttil exportees 
o 0 12'"2.""F'i:~~:";fuh~:-::===:---7~1........,,---~===============:;1
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·If applicable/"S'if y a lieu 

/ / 

···_·....··siiiiiiliUre..aii(i"s"iamp-·····..·····_···· 
Signature et umbra ... -,-,,,,,..... - ..-.'. 

6. 

'6. 

6. 

.._ _. / _.._. / . 
Date (year/month/day)
Date rannt!lelmolsl'jOuTJ 

_··..····_···Pia'ce····,..·_···_..· 
Ueu 

4. 

The goods described in the General List under Item No(s). 
Les marchandises tflnumerees a la lisle gtilntilmle sous Ie(S) NO{s) _ _ _._ _ _ _ _ _•..•'- _ _ _ _ _.__. 

which were temporarily exported under cover of exportation VOUCtMrj~~':!\Ii1tS). of this Camet have been re.imported". 
exportees temporairement sous couven du (des) voIet(s) d'expolta/ion NO{s};..,,,+-_ _._ _ _ _ _._ du present camet ont eltil reimponees' 

.............._-.._.._ _.._ _ _ _ ~_.- - _.._ - - _ ~_ .._ _ -_._._._ _ -._~.._ _.~_ _ - ~-_..~._ _.._ ~.':"._ _ .-. __.. 

·····•·....cuslOiiiS··OffiC'i·..···....·....·..· ·......- .. -····piiCe..···..·....·····....·..· 
IBvreau de douane Lieu 

..-.n.~.:..__~.;;Li;;:.:;~-..~_~:·\:~7·····--_· ..._·_····'7"...__·•. _. 
;<~.> 

,WhlciJ ~re~tempOi~~ exported ~nder cove 
exPottees'lemPon!ireitlimt sous'couvert du (des)~ 

1: The goods described In the Genel1ll List under Item No(s). 
Lss mateha~ISeStilnumtflrees ala lisle g6n~1e SOlIS l8(s) AP{s) ._"""".."_"'"."",.""' _.,:~._ ,,.._._._.•_=-,.:_ -..·".-,..-.._······,,·····-·-·-:,::,···- ~· ..·..·..·.,-··.I 

R R 1. 

E E 
I I 

M M 
P P 
0 0 
R R 
T' T 
A A 
T T 
I I 
0 0 
N N 

Counterfoil No. 
Souche NO 

CounterfoH NO.J"4.....:::=~T~~T===~~~:±===:::=.~~~~i:=?~#=§Souche NO 

4. 6. 

R R 
E E 
I I 
M M 
P P 
0 0 
R R 
T T 

'A A 
T T 
I I 
0 0 
N N 

Counterfoil No. 
Souche NO 

3. 

R R year / month / day / /
T T annee / mois / jour
 
A A
 
T T 7.
 

I I //.-_ , ..\ 
o 0 . ,N N 

\ ~ _..//Counterfoil No. 
Souche NO 

DO NOT REMOVE FROM THE CARNET I NEPASDETACHERDUCARNET 
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COUNTERFOIL
 
A.T.A. CARNET/ CARNET A. T.A. CARNET No.ICarnet N" US 89/08-61006 

vy 
I I 
M M 
p P 
o 0 
R R 
T T 
A A 
T T 
I I 
o 0 
N N 

Countelfoil No.
 
Souche N°
 

1 

1. The goods described in the General list under Item No(s). .Yj;.S"'/k'r.·" : 
Les marchandises enumerees ala lisle (Jen8ra1e sous le(s) N"(s) _._•...__ _ _. __ _ _ _._ _•... _. __.._ _. __.__ __•.._•.__.__.: ..; 

._ _ _ _ .•_ _ __ .. _ _._ _ __ _ _...• _•.__.._ __ ...•... _...•..__..,.':~i ..,
,,,·,S:' 

_ _ _.......... have been temporarily imported.. 
(Jnl ele iJ]Ioorlees lemporairemenl 

2. Final date for ,e·exportation/production to the Customs of goods·1 
Date limite pour la r8eJrporlalion / la rep~sen/alion <l/a douane, des marchandises" year / month / day / /

annee / mois / jour 

3. Registered under reference No." I Enregisl~ sous Ie IV"" 8. 

(
.// 

1-4-.-Othe-::··:::···"'=·~:::~e:::··;":::·-::::rk:::-·:::·~:::·:/:::··~:::·~:::·~~:::-:::';:::-:n:::"~:::'~:::';~:::-~:::"':::'~:::"-:::':::"-:::"':::-':::":::".:::'::::~.••:::••:::" ••.:::--::: ••:::-.::: ••:::•••::: .•:::.::: ••:::-.::: ••.=-:::••:::-.=.-:::.':::--:::'.=':::-:::-':::"':':'-:::'-:::"':::"':::"':::"':::"':::".:::-:::'.:::'-:::"':::'-:::"':::-':::-.:::-=-t' 
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"11 
. o 

;;tJ 

c 
CIl 
m.j.

\ 
III ............_ ...
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5. 6. 7. C 
CIl _ 1 __ 1 . -i 

Date (year/montblday) o 
Dare ranneelmoisrjOurJ :s: 
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Counterfoil No. 
Souche N° 

.....-­ - -­ - - ..~ --._ - ---_.-_._..__ _ _. __...:-_ _ .. _ _ _._ ~ .. _.. ··_·_·~·:·;V:1~~;i~····-_··_··_···_---_·· __·· ···_···-._._ _. __..__ _ _. __._.. _ _-~;::~.~:< 

1. The goods described in the General list under Item NO(;); 
Les marchandlSeS lInumlirees ala lisle glln8ra1e SOUS Ie(s) (s) __ _ _ __.__ _ _ _ _.. _•._•.._.: "';'_.. 

:~::~~~~=I~u~rt~~;'J~ (~J ~~Ws');~~~;I~C~m)_~~~~ _._ __ __ ..;...__ of this Camet have been re-exported":. 
1-:::--:-;:--~:----:-__-:---:-_7"_-:-_:-:---:----:­:-:::­ .......::d:::uJ:.P.::.:I~:::se::::.n:::lc.::ca=f!JI3=/,.::on:::lc.::e:.:lle,...ree=x!:!po~.::.:ttee=s:...·-:<''::···::.;;,·.• ·''''

2. Action taken in re~pect of goods produced. but not r.-exported"' " \ . "'»,
Mesures pnses <l I'egard des marChandises rep~senlees matS non reexporlees .•.__ _., .. _ _._ _. __ _ _ _ _ _ __ ._ _ """'.::. 

3. Action taken in respect of goods not produced. and not intended for later re~xport"~"( . 
Mesures prises aregard des marr;hana.i5eS non re~senlees et non·destinees ,~}Jre reexPbrat;on ulMrieure. 

/hf -} 
"-".,','" ,-..... _.._.._-_...._..._-_.... 

8. 

·· 

----·..··-·i>i8ce-·-..-·····-·..-·· 
Lieu 

.6. 

4. Registered under reference No.' I Enregisl~ sous Ie IV"" 

5. 
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1. The goods described In the General list under Item No{s).· . .;.,:,,'..r "tI 
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»~ .~~:::.:e:~~~::~.:~~::..~~:.~~~~(~_':~~~.~..~~......~..~~~..=]~&iS~z~~E~E~":.~~::.~=~.:"":~~;::;·~:;:;';~;~::·-"'~~fi"·'" ;;tJ 
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CounterfoiJ No. 
Souche N° 

........~:_ _1. _1 _ ..
 
Date (year/montblday).. .. 
Daterann8e1moisljOurj 

DO NOT REMOVE FROM THE CARNET / NE PAS DETACHER DU CARNET 

N5 (04/04) 
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COUNTERFOIL
 
A.T.A. CARNETt CARNET A. T.A. CARNET No.ICarnet N° US 89/08-61006 

1. The goods described in the General List under lIem 
Las marchandises enumerees <lla (ISle generale sous lep.) 1\1·lsh"'·'"' ·~,:..·",·,.,· ··f.'.'·c...•._._..c. __ _._ _ _..•_ , _ _,.

I I 

P p onl ele importees tem rairementM M ~2:"~;i~;~~;~~~~~;~~~;;,~~~~~~~~f~~~~~~~~~~h~ave~b~e~e~ngte~m~p~oJra~rily~im~p~ortie~d6·::::::::::9~o 0 2. Final date tor re-exportation/production to the
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Signature et timbre 

..~· · - f.:.'.. ·.•..·.~.; ..·si9iiaiUreanij'~tarrip..·: _..·_.._·
,'" :::". Signalure el &mbre 

8. 

''7;' . 

". ·.:: ?:31L.L _. / . 
0a.te 1yeal1mon.·..... thlday)
Date(anneeJmoisf]Ou/1 

6. 

Les. marchancftses enu~rf!es a la liSle g(merale SOUS'!e(s) 

··..·....·custOms·offiiie....··-·..·..· 
!Bureau de douane 

5. 

2., Flnel date fO.r re-exportatlonlproductlon 10 the Customs ol9 
Date li"J~ pollr fa reexportaoon / la representatiorrataiflO!!a.~. des. 

3. Register~~der ",Ierence No.' I Enregis~ SOilS 18m' 

1. The goods described in the General List under Item 

"1. Th8goOdilfescribedlilihil'Generallistulldei'ltem
Les marchandises enumerees ala liste generale sous Ie( 
which were temporarily Imported under cover of Impo 

T .l-:-~-:--~~--~--:--~~--:-~*~e?+'7-:+'+A 3. Action taken in respect of iJoods not produced and not int!lriil~dfof4lte 
T MesUf9s prises a regard des marchandises non representee'I1~·'·.i .~.)ir(~$I~ 

r.c:""ou~nle~rt7'o~ilN':"'o"l. <""~{ 

I 
o .r-~=======:::::=::::::::=:::::::=:.::::::::::=:::::=:::::=====:::::=:::::=:::::=====::.;N 4. Registered under reference No.' I Enregistre sous Ie NO· 

3 
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4. Other ~~I Aulres mentions· 
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DO NOT REMOVE FROM THE CARNET I NE PAS DETACHER DU CARNET 
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d) Other nimarks*:/Autres mentions": 

A.T.A. CARNET	 CARNET A. T.A.
 

A. HOLDER AND ADDRESSlTitulaire et adresse FOR ISSUING ASSOCIATION USE/Reserve cl /"association emettrice 
Department of Commerce NOAA 
325 Broadway G. IMPORTATION VOUCHER No. 

Volet d'importation IV" 1I I 
MM Boulder, CO 80305 a) A.T.A. Camet No. US 89/08-61006

Camet A. T.A. N° 

P P 
o 0 I-;:;B;-.-;::R;-;:E:-;;P;;:;R~E:<;S-'=E"N:rTE;::;D;:;O:;BNY;;-"!R;;;;::ep=:r::Zes=:e::n:;:te<:p::a::r"'-------------t-"::"b':'") -;:IS:;';S::':'U';;E:';D::-:B='YID=:7el;;-iv~re:-p~a~r---------------t 
R R K.Sheasley, Woods Hole Oceano Inst., ElMSKIP Port 
T T Agency Svc. AndlOr Any Authorized Representatives 

United States Council for 
A A International Business 
T T 
I I 

; c) VALID UNTIUValable jusqu'au C. INTENDED USE OF GOODS/Utilisation prevue des marchandises 00 Professional Equipment
NN 

2009 2 26 --_·__·--··:ye.r·······_-_·--·--·mo·iiih·-·_····_··-ciiiy·iiniiUOiVej'-"-'---"'-" 
annH mais jour (inc/us) 

FOR CUSTOMS USE ONLY!Reserve a la Douane D. MEANS OF TRANSPORT" IMoyens de transport" 

H) CLEARANCE ON IMPORTATlONlDedouanement a /'importation 

a)	 The goods referred to in the above declaration have' been 
temporarily Imported. /Les marchandises faisant "objet de la 
declaration ci-contre .ant ete importeas temporairement 

Detail d'emballage (Nombre, Nature, Marques, etc.)" 
E.	 PACKAGING DETAILS (Number, Kind, Marks, etc.)"1 

b) Final date for re-exportatlonlproductlon to Customs":1 
Date limite pour la reexpC?rtationlla representation a la douane:* 

.._._-_.. M····yii'iji····_··__ .._·...····-;nonth-·······_-_·_..._....a:;y....._.•._....._........_..._....
 
annee mois • jour 

F.	 TEMPORARY IMPORTATION DECLARATION 
c)	 Registered under reference No." IEnregistre sous Ie IV".•Declaration d'importation temporaire 

I, duly authorized: IJe soussigne, dOment autorise: 

a) declare that I am temporarily importing in compliance
 
with the conditions laid down in the laws and regulations
 
of the countrylcustoms territory of importation, the goods
 
enumerated in the list overleaf and described in the
 
General List under item Nols). Ideclare importer
 
temporairement, dans les conditions prevues par les lois et
 
reglements du payslterritoire douanier d'importation, les
 
marchandises enumerees a la liste figurant au verso et
 
reprises a la liste generale sous le(s) N°(s)
 

b) declare that the said goods are intended for use at 
declare que les marchandises sont destinees aetre utilisees a 

c) undertake to comply with these laws and regulations
 
and to re-export the said goods within the period
 
stipulated by the Customs Office or regularize their
 
status in accordance with the laws and regulations of
 
the country of importation. I m'engage
 
aobserver ces lois et reglements et a reexporter ces
 
marchandises dans les dlHais fixes par Ie bureau de
 

d) confirm that the information given is true and complete.! 
certifie justes et completes les indications portees sur Ie 
present volet 

douane ou aregulariser leur situation selon les lois et 
reglements du payslterritoire douanier d'importation. 

Name 

Place 
Lieu 

. 

. 

Date (year/month/day) 
Da/e (anneeJmOlsljour) 

Nom 

Signature x . .................................................................. X 
Signature 

·If applicable/ ·S'iI y a lieu N6 (06/04) 

TO BE REMOVED BY FOREIGN CUSTOMS AT THE TIME OF VALIDATION 
A DETACHER PAR LES DOUANES ETRANGERES LaRS DU VISA 
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CONTINUATION SHEET GENERAL LIST No 0 
FEUILLE SUPPLEMENTAIRE LlSTE GENERALE N° 

CARNETNo. US 89/08-61006 
Camet N°. 

'Commercial value In coumrylcustom~ territory of issue and in its currency. unless sUllied dlthl,.,..Uy. I" lIalell' comm.",.11I dans I" paysJre",toue dovII",'" d'lm!$$lon f!t dans sa mann.,•. 58Uf Indica/Ion con/raJle 

- Show country or ori.gln if d"'~~ 'rom country/customs I~rritory or i$S~ oftM Cam~l using ISO country cod". r /ndlovel Ie pilys d'ongme s',lut dlflefent dv pay.sllHnto,,. dolJan;ef d'emJssron dv camet. fin un/tunt Ie code mtematlonal des ~ys ISO 

Trade description of goods and marks Number Weight or Q) FOI Customs Use
S

Item No. and numbers, if any of Pieces Volume Value' 
~ -= .8 

R9setv9ala 
douane 

C Cl"b 

IV" d'orrJre Designation commerciale des marchandises et, Nombre Poids ou Valeur' :I 1: U) 

00'"' Identification 
Ie cas ecMant. marques et numeros de Pieces Volume o_~ marks I MarquesI 0: 

d1dentiflCation 

1 2 3 4 5 6 7 

) LiCor Units \\'/eables. s/n:7H/B-1396. Property I 30 $8,000.00 US 

tag:CDOOO 1441326 
2 LiCor Units w/eables. s/n:7H/B-0072 1 30 $8,000.00 US 

3 vaisala eeilometer CT25k. s/n:P27I 00 19 I 190 $5,000.00 US 

4 vaisala eeilometer. Propert\ tag:CDOOO0764697 1 190 $5,000.00 US 

5 Dell (laptop) eeilometer Pc. Property tag:CDOOO I039049 1 $3,000.00 US 

6 Radiometries Mail Box radiometer. sin: I 
$~ R/~ 

$25.000.00 US 

7 Dell Mail Box radiometer Pc. sln:SN LJ3530L Property I'-'-.: ,.~ 0 $3.000.00 US 

tag:CDOOO 1317672 
.;;,~ 'f 1>1­

0 
-y~8 Mail Box radiometer laptop. Property tag:CD0000767 144 1 $500.00 US 

9 Mise tools 1 0 $1,000.00 US 
.';. 

Totals 9 :;;:­ $58,500.00 

NO CHANGES OR ADDITIONS ~ 

~~ 
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TOTAL or CARRIED OVER / TOTAL au A REPORTER 
9 $58,500.00 

(09/04) 



. e) This vouctier must be 
Le present valet devra etre 

Date (year/month/day) 
Date (anooelmoisl"jOur):' 

Y _uvl-IL..I' 

A.T.A. CARNET	 GARNET A. T.A. 

A. HOLDER AND ADDRESSlTitulaire et adresse FOR ISSUING ASSOCIATION USElReserve a I'associalion emetlrice 
Department of Commerce NOAA 

G. RE·EXPORTATION VOUCHER No. 1RR 325 Broadway 
Volet de reexportation N"E E 

Boulder, CO 80305 a) A.T.A. Camet No. US 89/08-61006
E E Camet A. T.A. N° 

XX 
P 'P I-r;--;:;-;:;:==:-;:n-;;;v;-;===:::;-------~_:==~~~~----:.....-...;.......::_-___fB. REPRESENTED BY* IRepresente par* b) ISSUED BY/Delivre par-
o 0 K.Sheasley, Woods Hole Oceano Inst., EIMSKIP Port 
R R Agency Svc. AndlOr Any Authorized Representatives 

United States Council for 
T T International Business 
AA 
TT\--;;-==::-:-==-;::-;::-====c:-::---;--:--:;-:-::-:==-=---I-:;-u;;;"i'niiiiiTii"'ii'7.:l-:;::;::;::::::::-::::::-------~C.	 INTENDED USE OF GOODS/Utilisation prevue des marchandises c) VALID UNTlUValable jusqu'au

I / Professional Equipment
 

00 2009 2 26
····---··--···ye.,···----··-···-·--riionih·········--iiOy(lilciusi,iej"······_·-_··-···­N N 

snnee mois jour (inc/us) 

FOR CUSTOMS USE ONLY!Reserve a la DouaneD. MEANS OF TRANSPORT* IMoyens de transport* 

H) CLEARANCE ON RE·EXPORTATION lDedouanement a la 
reexportation 

a) The goods referred to. In paragraph F. a) of the Holder's 
declaration have been re-exported.* ILes marchandises 

Detail d'emballage (Nombre, Nature, Marques, etc)* 
E.	 PACKAGING DETAILS (Number, Kind, Marks, etc.)*1 

visees au paragraph F. a) de la declaration ci-contre ant ete 
reexportees* 

b)	 Action taken in respect of goods produced but not 
re-exported:* IMesures prisftS aregard des marchandises 
representees mais non reexportees:* . 

F.	 RE·EXPORTATION DECLARATION 
c) Action taken in respect of goods NOT produced and NOT 

Intended for later re-exportation.* IMesures prises a regard 
I, duly authorized: IJe soussigne, dument autorise: 

Declaration de reexportation. 

des merchandises non representees et non destinees a'une .. 
reexportation ulterieure. * . . .

*a) declare that I am re·exporting the goods enumerated in
 
the list overleaf and described in the General List under
 
item No(s).ldeclare reexporter les marchandises
 .._._ _, _ ___.__._ __._._-_ _..__.._ . ___ _. .._ . . 

enumerees a la liste figurant au verso et reprises a la liste ii) Registered under reference No.~: IEnregistre sous Ie N"* 
generale des marchandises sous le(s) N°(s) 

'wh"ichweretemporaiiiyimportedundercovero('
importation voucher(s) No.(s) Iqui ont ete importees 
temporairement sous Ie couvert du(des) volet(s) 
d'importation N°(s) 

'o,'t,i.s carneL"lCiii·pr(Jseni"EarneF······························· 

*b) declare that goods produced against the following Item 
No(s). are not intended for re-exportation: I declare que 
les marchandises representees et reprises sous le(s) N°(s) 
suivant(s) ne sont pas destinees a la reexportation: 

*c) declare that goods of the following Item No(s). not 
produced, are not intended for later re-exportation: 
declare que les marchandises non representees et 
reprises sous le(s) N"(s) suivant(s) ne seront pas 
reexportees ulterieurement: 

*d) in support of the declaration present the following 
documentslpresente a I'appui de mes declarations. les 
documents suivants: 

Place 
Lieu 

. Date (year/month/day) 
Date (anneelmolsljour) 

Name ... 
Nom 

e) confirm that the information given is true and complete.1 
certifie justes et completes les indications portees sur Ie x .	 ..... xSignature
present volet Signature 

·If applicable/·S'il y a lieu N7 (06/04) 

TO BE REMOVED BY FOREIGN CUSTOMS AT THE TIME OF VALIDATION 
A DETACHER PAR LES DOUANES ETRANGERES LORS DU VISA 



CONTINUATION SHEET GENERAL LIST No. ........•.•.....0. CARNET No.
 US 89/08-61006 
FEUILLE SUPPLEMENTAIRE LlSTE GENERALE N° Camet N°. 

~.........--~~..:::o~.::;;als:""C-H-A-N-G---E"""'-:--SO-R-A--D-:D""'I~T-I-O-N-S-:--~~!~--V---.......E.":"94±-~"""'R~--B~~l:...a--W~$~=8~=0~::':':';~0 J:i-iJ=-.IN--E=--I, 
~..(;:'- ..f' 
I ~f} Sc?>~ 

~ 1.( 

.. 

. 

Trade description of goods and marks 
Item No. and numbers, if any 

A C 
Designation commerciale des marchandises et,N" d'ordre

T A Ie cas ecMant, marques et numeros 

A R 
2 

N 
1

I LiCor Units w/eables, sln:7H/B-1396. Property 
tag:CDOOO J441326C E 
LiCor Units w/eables, s/n:7H/B-0072 
VaisalaeeilometerCT25k,sln:P27100J9 
Vaisala eeiJometer, Property tag:CD0000764697 

A T 
2
3 

R 4 
Dell (laptop) eeilometer Pc, Property tag:CDOOO I 0390495

N A 6 Radiometries Mall Box radIOmeter- sin I 
Dell Mail Box radiometer Pc. sin SN U35301. Property 
tag'CD0001317672 

E T 7 

Mail Box radIometer laptop. Property tag CD0000767144 I";' I 11> $500.00T A 8 
MIse tools I, I 0 $1.000.009 

Number 
of Pieces 

Nombre 
de Pieces 

3 

I 

I 
J 
J 

$3.000.00J-T__ 
$25.000.004 P,S R 1~1V60 

$3.000.00/...~~ "l r~~ 0 
O~ ~ 

Weight or 
Volume Value' 

Valeur'
 
Volume
 

Poids ou 

5 

30 
4 

$8,000.00 

30 $8.000.00 

190 $5.000.00 

190 $5.000.00 

Q) FOf Customs Use
.1;; 

R8seMlAIa
~.E ~~ dolJane 
c 0>"::J .­

Identification8°~ 
t '0 r- marks / MaIqUeS 

cf/dentiflCation 

6 7 

US 

US 
US 
US 
US 
US 
US 

US 
US 

TOTAL or CARRIED OVER I TOTAL ou A REPORTER 
9 $58,500.00 

(09/04) 

·Commerc!<H villu~ In c.ounl,ylcus.com~territory 01 Issue ilM in its cunency, unless Sl;llH dlfterenTty. r Valeur comm('IClille dans Ie paysltemtOll1f! dOUilnlf!!t d'em'$s,on et dans» monna,. 58U! mr;tlr;anon Conllalft'
 

•• Show country or origin ir dme,efl1 from countrylcustomslerrito,y or issue or the Carnet. using ISO country codes. r"IndlquelIe pays c!ongme S',I est different du paysltemtorre douamef a'emlSSIon au camet en ut,l,untle code mtemallOnal de:s pay:s ISO
 



c) Registered und~tr~(~r8IlceNo.· IEnregistre sous Ie NO. ' 

vvu\"ncn. 

A.T.A. CARNET	 CARNET A. T.A. 

A. HOLDER AND ADDRESSlTituiaire et adresse FOR ISSUING ASSOCIATION USE/Reserve aI'assoc 
Department of Commerce NOAA 
325 Broadway G. IMPORTATION VOUCHER No. 2Volet d'imporlation N°I I 
Boulder, CO 80305 a) A.T.A. Camet No. US 89/08-61006MM Camet A. TA N° 

P p 
o 0 I-;:;B:-.-;:;R;;::E:;::;P:;::;R:;:::E:;:::S;:-E;-;NT;;E;=;D=B~Y:;-' ;:;;:;R~ep=-~::;es=-e:-::n-;-:te;-p:-:a~r';---------""'''''b''') ""IS"'S""U~E::D"'B::y,""'1D~e~I""'iv-re"'p-ar--------";-_":""_.....,.,.---I 
R R K.Sheasley, Woods Hole Oceano Inst., ElMSKIP Port 
T T Agency Svc. AndlOr Any Authorized Representatives 

United States Council for 
A A International Business 
T T 
I I 

c) VALID UNTILNalablejusqu'auC. INTENDED USE OF GOODS/Utilisation prevue des marchandises00 Professional Equipment
N ·N 

2009 2, 26""_.".."".."y,;.,....."...".. ,," ··."!iiOiiih'''···''-'·'d'iY(ii1CiiiSlve,·'''·--'''''-''-· 
annee .;(~,( ~~V;'~fj jou, (inctus) 

FOR CUS't,:<Utll$'11$E ONLY!Reserve a la Douane D. MEANS OF TRANSPORT'lMoyens de transport' 
::~;C':·~;:·-;,g~~~~	 :,,~ 

H) CLEARANCE ON IMPORT<ATION lDedouanement a /'imporla(i(Jn 
?:._::,·{::;(~-::»._,i::' "'": ~ ~{ 

a) The goods refe~'l)i ve declaration have been;\; 
temporarily Jmpp~eli .... "'. .... ". dises faisant /,objet de I~:',;\cd 
declaration ci-contie'ont etejmpo.l1~es temporairement,'-."\".)/.: 

Detail d'emballage (Nombre, Nature, Marques, etc)* 
E. PACKAGING DETAILS (Number, Kind, Marks, etc.)'1 

.(;'-., }(\.}j.f;~< <t~"	 :~;\~7J';,t;~> 
b)	 Final date for . tlon/prOduction to Customs·:1 

Date limite pour .. alionlla representation ;j'laedouaT!e;',;, " 

-----=-Tj~j~'-'ji;~pt<~§x~'·: .-.­
F. TEMPORARY IMPORTATION DECLARATION 

Declaration d'importation temporaire 

I, duly authorized: IJe soussigne, diJment autorise: 

a)	 declare that I am temporarily importing in compliance
 
with the conditions laid down in the laws and regUlations
 
of the countrylcustoms territory of importation, the goods
 
enumerated in the list overleaf and described in the
 
General List under item No(s). Ideclare importer
 
temporairement, dans les conditions prevues par les lois et
 
reglements du payslterritoire douanier d'importation, les
 
marchandises enumerees ala liste figurant au verso et
 
reprises a la liste generale sous le(s) N°(s)
 

b) declare that the said goods are intended for use at 
declare que les marchandises sont destinees aetre utilisees a 

c) undertake to comply with these laws and regulations
 
and to re-export the said goods within the period
 
stipulated by the Customs Office or regularize their
 
status in accordance with the laws and regulations of
 
the country of importation. I m'engage
 
aobserver ces lois et reglements et a reexporter ces
 
marchandises dans les delais fixes par Ie bureau de
 
douane ou a regulariser leur situation selon les lois et
 
reglements du payslterritoire douanier d'importation,
 Place ----. ------------------------. Date (year/month/day) 

Ueu	 Date (annee/moisljour) 
d) confirm that the information given is true and complete.! 

certifie justes et completes les indications portees sur Ie
 
present volet Name ---------­


Nom
 

Signature X __ . __.. __ . . __.X 
Signature 

·,f applicable/oS'il y a lieu N6 (06/04) 

TO BE REMOVED BY FOREIGN CUSTOMS AT THE TIME OF VALIDATION 
A DETACHER PAR LES DOUANES ETRANGERES LORS DU VISA 



CONTINUATION SHEET GENERAL LIST No 0. CARNET No. US 89/08-61006 
FEUILLE SUPPLEMENTAIRE LlSTE GENERALE N° Camet N°. 

Trade description of goods and marks Number Weight or Q) FOf Customs Use
l;; 

Item No. and numbers, if any of Pieces Volume Value' 
>. ~ 

R6seIv~illa 

A C .; £' ~o cJouane 
c "''' 

N° d'ordre Designation commerciale des marchandises el, Poids ou Valeur' 
=> .­

T A 
Nombre 00 ~ Identification 

Ie cas ecManl, marques el numeros de Pieces Volume Poa: marks / Marques 

A R 
. : 

cfldentifrcation 

N 
1 2 3 4 5 6 7 

1 LiCor Units w/eables. s/n:7H/B-1396, Propeny 1 30 $8.000.00 US 

C E tag:CDOOO 1441326 

A T 
2 LiCor Units w/eables, s/n:7H/B-0072 I 30 $8.00000 US 

3 Vaisala eeilometer CT25k. s/n:P271 00 19 I 190 $5.000.00 US 

R 4 Vaisala eeilometer, Propeny tag:CDOOO0764697 I 190 $5.000.00 US 

N A 
5 Dell (laptop) eeilometer PC, Propeny tag:CDOOO1039049 1 $3.00000 US '.
6 Radiometries Mail Box radiometer. sin: I 

49:~ R/~ 
$25.000.00 US 

E T 7 Dell Mail Box radiometer Pc. s/n:SN U35301, Propeny ;,.;;..: .,.~ 0 $3.000.00 US-;:;,~ I 'P-z,. I~:~ 
T A 

tag:C 000013 17672 flO "711>8 Mail Box radiometer laptop, Propeny tag:CD0000767 144 I $50000 US ;I,i
9 Mise tools 1 0 $1,000.00 US 

Totals I 9 'i; $58.500.00 

NO CHANGES OR ADDITIONS A\ ~( )R~ W THIS J~INE ) 

\~ ~f) ~';:..(/tvn­ s'?> 

~';-

1.' 
f-
I~) 

f. 

lti 
" 
:.' 

~& 
;. t::r, . .,. 

,.~ 

. , 
,(: 

\ 
.:.;;J: 

.', "-­

.­

.­ \ . 

:~/~.. . 

- ,. \ 
.­,". 

.. 

7~;f, 

<:,\ 
:.., < 

.i: 
~ ., 

." 
. 

TOTAL or CARRIED OVER / TOTAL au A REPORTER /9 $58,500.00 
(09/04) 

'Commercial value in country/cuSIoms territory or Issue and In its currenc~. unlrss slated differ.nl!y. r Va/eu' ,omme/cIlJ/e diJnS Ie P8ystlernto/'e douBme, d'emiss,on ef dans sa monnlJi~. sauf md,catlon COnf1a"~
 

- Show country of origifl tf different trom country/cusloms territory or issue or lIMo C~,net. using ISO country codes. !"lndlqul!! I~ pays l1origm~ s'li ~st d"Mr~nt du payslt~mfO!l~ doulJni~/ d'e-mlulon du cam~l, ~n uIII,sanl I~ todl.' mrf>maflonaJ df>!!' pays /50
 



d) Registered under reference 

e) This voucher must be 
Le present volet devra etre 

f) Other. remarks:" IAutres 

<"n 
."': 

";'Q~t~-i;;;';i;;;;;ihid~;i':i pate (annlle/moisI'jOUq 

vvu\"ncn. 

A.T.A. CARNET CARNETAT.A 

A. HOLDER AND ADDRESSlTituiaire et adresse FOR ISSUING ASSOCIATION USElReseM a I'association emettrice 
Department of Commerce NOAA 

G. RE-EXPORTATION VOUCHER No. 2RR 325 Broadway 
Vo/et de reexportation N°E E 

Boulder, CO 80305 a) A.T.A. Carnet No. US 89/08-61006
E E Camet A. T.A. N° 

XX 
'P P I-;:;--;:;;;==;;==-=~~--:-;--c----=---------f-,...,....,.,===-==,."........,_---':'-----"-"";;'------I


B. REPRESENTED BY* IRepresente par* b) ISSUED BYlDelivre par
.0 0 K.Sheasley, Woods Hole Oceano Inst., ElMSKIP Port 
R R Agency Svc. AndlOr Any Authorized Representatives 

United States Council for 
T T International Business 
!A A 

TT~==~=-=-=--=-=-=~~.,..,.-----,-----.,....---,--,,------t-":':'"":':;:-:-:,;::-;";'O';.~~~=-:-----:""_""""';"---""':-----f
C. INTENDED USE OF GOODS/Utilisation prevue des marchandises c) VAUD UNTlUValable jusqu'au
 

I f Professional Equipment
 

00 2009 2 26.····_·.._···....year··...._...._····..·"-moRili'·--..··..··"day·iinCiiiSlV"r·.._.__.__......N N 
8nnh maio jour (inc/U$) 

FOR CUSTOMS USE ONLY!Reserve a la Douane D. MEANS OF TRANSPORT* IMoyens de transport* 

H) CLEARANCE ON RE-EXPORTATION lDedouanement a la 
reexportation 

a) The goods referred to In 'paragraph F. a) of the Holder's 
f-=E'--.--=P'""A'""C::-:KC':"A-=-G=IN7':G=-=D=-=E==T:-:A""IL'--S::-::(N:7u-m---:-b-e-r,"':'K::-:j-nd"':',""M=-=-ar"':'k-s-,-et,--c"".)"'*/:-----1 declaration have been re-exported.* ILes marchandises 

Detail d'emballage (Nombre, Nature, Marques. etc.)* visees au paragraph F. a) de la deClaration ci-contre ont ate 
. reexportees* '. 

b) Action taken in respect of goods produced but not' 
re-exported:* IMesures prises a regard des marchandises 
representees mais non reexportees:" 

F. RE-EXPORTATION DECLARATION 
c) Action taken in respect of goods NOT produced and NOT 

intended for later re-exportation." IMesures prises a regard 
I, duly authorized: IJe soussigne. dOment autorise: 

Declaration de reexportation. 

des merchandises non representees et non destinees aune 
. reexportation ulterieure. * .

*a) declare that I am re-exporting the goods enumerated in
 
the list overleaf and described in the General List under
 
item No(s). Ideclare reexporter les marchandises
 
enumerees a la liste figurant au verso et reprises a la liste
 
generale des marchandises sous le(s) N°(s)
 

'whichwere'temporariiyimportelfundercover'of
importation voucher(s) No.(s) Iqui ont ete importees
 
temporairement sous Ie couvert du(des) volet(s)
 
d'importation N°(s)
 

liftiiiscarnet:kiliprifsenicarnei 
*b) declare that goods produced against the following Item 

No(s). are not intended for re-exportation: I declare que 
les marchandises representees et reprises sous le(s) N°(s) 
suivant(s) ne sont pas destinees a la reexportation: 

*c) declare that goods of the following Item No(s). not 
produced, are not intended for later re-exportation: 
declare que les marchandises non representees et 
reprises sous le(s) N°(s) suivant(s) ne seront pas 
reexportees ulterieurement: 

*d) in support of the declaration present the following 
documentslpresente a I'appui de mes declarations, les 
documents suivants: 

e) confirm that the information given is true and complete.! 
certifie justes et completes les indications portees sur Ie 
present volet 

Place 
Lieu 

Date (year/month/day) 
Date (anneelmoisljour) 

Name 
Nom 

_-_ - . 

Signature 
Signature 

x X 

'If applicable/"S'il y a lIeu N7 (06/04) 

TO BE REMOVED BY FOREIGN CUSTOMS AT THE TIME OF VALIDATION 
A DETACHER PAR LES DOUANES ETRANGERES LaRS DU VISA 



CONTINUATION SHEET GENERAL LIST No 0. CARNETNo. US 89/08-61006 
FEUILLE SUPPLEMENTAIRE LlSTE GENERALE N° Camet N°. 

Ii 

Q) For Customs UseWeight orNumberTrade description of goods and marks £; ResewealaValue'Volumeof Piecesand numbers, if anyItem No. 
dotJane~.: ~8 

C C>1) 
:J 1: U)

A C 
ValeurNombre Poids ou Designation commerciale des marchandises et, N" d'ordre Identification°0'"

Volumede Pieces T A Ie cas echeant, marques et numeros P'O~ marka I Marques. : 
d'lden/iflcationA R 

6 7 

N 
1 

1 

5432 
$8.000.00 US 

tag:CDOOO 1441326 
30LiCor Units w/eables, s/n:7H/B-1396, Property 

C E 
$8.000.00 US 

A T 3
2 30LiCor Units w/eables. s/n:7H/B-0072 1 

US 

Vaisala eeilometer. Property tag:CD0000764697 1 

190 $5.000.00Vaisala eeilometer CT25k, sln:P27]00]9 1 
$5.000.00 US190R 4 
$3,000.00 US 

N A 6 
Dell (laptop) eeilometer PC, Property tag:CDOOO] 039049 __..".1...,.-_5 

$25.000.00 USRadiometries Mail Box radiometer, sin:] ~ dr R 1~60
C\\..~ Iv'l:. $3,000.00 US 

tag:CDOOO 1317672 0 '4­
T A 8 

Dell Mail Box radiometer PC, s/n:SN U35301, Property .;::;,~ -I . ~1>. 0E T 7 

Mail Box radiometer laptop. Property tag:CD0000767144 ] ~ $500.00 US 

9 Mise tools j ] 0 $1,000.00 US 
Totals I 9 Ii;;: $58,500.00&..­

NO CHANGES OR ADDITIONS A~ VE OR~ -W THIS llJINEBBE 
~,y.,(~ ~$I ~-l-s0~ -

, 

1 

.'. 

TOTAL or CARRIED OVER / TOTAL au A REPORTER 
SS8,SOO.009 

(09/04) 

'Commercial v~~ in countryleustoms territory or issue &nd in Its currency. unless stated dlfttorently. I" Vaieul COmme'CIIJ/e dans Ie paysAemtc"e doulJMler d'emlsSIon el dans sa manna!e saul mdteatJon contlalte 

•• Show country of ongln If diflerent from country/customs territory of i$su. of th~ Carnet. using ISO country cod~s" r" Indlquer Ie pays d"o"gme $;1 e$r d,~rent du payMemtoife douamel d'~m'S$,on du carner. en l1tll'$anr Ie code mrema/lonal de$ pays ISO 



b) Final date for ~~~~~:~~~~:~~~~~b~r~}~~ .. Date limite pour la 

c) Registered under reference NO:'~~~'?J~i~lf~!~~U'S~ 

d) Other rernarks':/Autres mEintic,m,f1 

vvu",n~n. 

A.T.A. CARNET	 CARNET A. T.A. 

A. HOLDER AND ADDRESSlTitulaire et adresse FOR ISSUING ASSOCIATION US~ eseNe a /'association emettrice 
Department of Commerce NOAA 
325 Broadway G. IMPORTATION VOUCHER No. 3Volet d'importation N°I I 
Boulder, CO 80305 a) A.T.A. Carnet No. US 89/08-61006MM Camet A. T.A. N° 

P P 
o 0 I---;;B:-.-;:R:;:E:;;P;;;R:;::EC;::S-;::E';';N::;:"TE~D~B~Y;;-';';;:R;:-ep=-~:7es=-e::-::n:-;-:te:-' p:-:a:::r';---------+":"b~) -::IS::-:S:':'U':':E::':D~B=y,~I':=D~el:"""iv-re:-p-a-r----':""'----:-"';;"'--:"---I 
R R K.Sheasley, Woods Hole Oceano Inst., EIMSKIP Port 
T T Agency Svc. AndlOr Any Authorized Representatives 

United States Council for 
AA International Business 
T T 
I I 

c) VAlID UNTIUValable jusqu'au.C. INTENDED USE OF GOODS/Utilisation prevue des marchandises 00 Professional Equipment
N N 

---_._._.._~..Q~-~_._ __.~._., ..__.__ ._._.._.. ~.~'"'- _ __ . 
year' month day (incl~_) 

annee maio jour lmiflU.) 

FOR CUSTOMS USE ONLYlReseri,'e a la Dou~neD. MEANS OF TRANSPORT'/Moyens de transport' 
,.'/ 

H) CLEARANCE ON IMPORTATION lDedouapement a /'importation 

a) The goods referred to in the above decla;atlon have'been 
temporarily Imported. lLes ma . 'sant I'objel de la 
declaration ci-contre ant ete imp iremenl 

Detail d'emballage (Nombre, Nature, Marques, etc.)' 
E. PACKAGING DETAILS (Number, Kind, Marks, etc.)'1 

F. TEMPORARY IMPORTATION DECLARATION 
Declaration d'importation temporaire 

I, duly authorized: /Je soussigne, dOment autorise: 

a)	 declare that I am temporarily importing in compliance
 
with the conditions laid down in the laws and regulations
 
of the countrylcustoms territory of importation, the goods 
enumerated in the list overleaf and described in the 
General List under item No(s). Ideclare importer 
temporairement dans les conditions prevues par les lois et 
reglements du payslterritoire douanier d'importation, les 
marchandises enumerees a la liste figurant au verso et 
reprises a la liste generale sous le(s) N°(s) 

b) declare that the said goods are intended for use at 
declare que les marchandises sont destinees a etre utilisees a 

c) undertake to comply with these laws and regulations 
and to re-export the said goods within the period 
stipulated by the Customs Office or regularize their 
status in accordance with the laws and regulations of 
the country of importation. I m'engage 
aobserver ces lois et reglements et a reexporter ces 
marchandises dans les delais fixes par Ie bureau de 
douane ou a regulariser leur situation selon les lois et 
reglements du payslterritoire douanier d'importation. 

d) confirm that the information given is true and complete.! 
certifie justes et completes les indications portees sur Ie 
present volet 

Place 
Lieu 

. Date (year/month/dayl 
Date (anneelmolsljour) 

.. 

Name. 
Nom 

x . . xSignature 
Signature 

'If applicable/'S'il y a lieu N6 (06/04) 

TO BE REMOVED BY FOREIGN CUSTOMS AT THE TIME OF VALIDATION 
A DETACHER PAR LES DOUANES ETRANGERES LORS DU VISA 



CONTINUATION SHEET GENERAL LIST No 0- CARNET No. US 89/08-61006 
FEUILLE SUPPLEMENTAIRE LlSTE GENERALE N° Camet N°. 

Trade description of goods and marks Number Weight or '" For Customs Use 
Item No. and numbers, if any 01 Pieces Volume Value' >­ ~ Resetv6AIa 

A C .::. .E .0 ~ 

t: "'" 
N" d'ordre Designation commerciale des marchandises et, Nombre Poids ou Valeur' :I..: CJ) 

T A 
00"'­ Identification 

Ie cas echeant, marques et numeros de Pieces Volume o ... ~ marb I Marques 

A R 
; 0: 

d1denlifJcation 

N 
1 2 3 4 5 6 7 

I LiCor Units w/cables. s/n:7H/B-1396, Property I 30 $8.00000 US 

C E tag:CDOOO 1441326 

A T 
2 LiCor Units w/cables, sln:7H/B-0072 I 30 $8.000.00 US 

3 Vaisala ceilometer CT25k, sln:P2710019 I 190 $5.000.00 US ,. 

R 4 Vaisala ceilometer, Property tag:CDOOO0764697 I 190 $5.000.00 US 

N A 
5 Dell (laptop) ceilometer PC, Property tag:CDOOO1039049 I $3.000.00 US 

6 Radiometries Mail Box radiometer, sin: J 

~~ R/~ 
$25.000.00 US 

E T 7 Dell Mail Box radiometer pc, sln:SN U3530J, Property .,.~ 0 $3.000.00 US 
, 

tag:CDOOOJ317672 
~~ 1'1­

T A Mail Box radiometer laptop, Property tag:CDO000767144 I 0 
17~8 I $500.00 US 

9 Mise tools It 1 0 $1,000,00 US 

Totals I 9 h $58,500.00 

NO CHANGES OR ADDITIONS A~ VE4 lR3fJ WTHIS]~INE 

~'-.(/lVn- 1-"c,S?~ , 

1 

,~ 

',' 

./.!; 

", 
," 

" 

1­

.f!, ~ .., 

.;1; 
, 

... 
" " 

TOTAL or CARRIED OVER / TOTAL ou A REPORTER /'9 $58500.00 

(09/04) 

~Comme,c1al value In country/custom, terrlto,y ollnue ~nd In Its CUffti'lC)'. un"'ss slated dinerently. r Valeur commerc'ale dans Ie p"ysltemlolfe douamet cfemlssion el dan~ sa monn'lJe 'auf ."dlc.lIIon conlume 

•• Show coon1ry of origin It dinerenl from COUnfrylcuslOfn$ territory 01 issue ot t~ Carnel, usmg ISO counlfy code-so r'lndJqu~r I~ POlys d"oflgm~ sil e-Sl (M~r~nt du pilyslf~rnlO"~ dollilnl~' d-eml~'Or. du Cilm~1 ~"uol,sant I~ cofh II'lt~milllonal ~s pays ISO 



XX 

yvu",nl::~ 

A.T.A. CARNET	 CARNET A. T.A. 

A.	 HOLDER AND ADDRESSlTitulaire et adresse FOR ISSUING ASSOCIATION USE~ ese1V~ aJ'association ~mettrice 

Department of Commerce NOAA
RR 325 Broadway 

E E 
Boulder, CO 80305 

E E 

G. RE-EXPORTATION VOUCHER No. 3 
Volet de reexportation N° 

a}	 A.T.A. Camet No. US 89/08-61006 
Camet A. T.A. N° 

P P r-;;B:-.-;;R;;:E:;:;P:;:;R:;:::E:;;;S;:E;-;N:;::TE~D~B~Y;;:-' ;,"TrR:;-:e-=-pr-:";e-=-se-=-n:77"p-a-=-r7• ----------jl-:-b.,-}""'IS""'S:-:U""'E:-:D=-=BYID=~el:"'iv-re""p-a-r-.....,....--"";--....,...-_"':"_~---fteo 0 K.Sheasley, Woods Hole Oceano Inst., EIMSKIP Port 
R R Agency Svc. AndlOr Any Authorized Representatives 

United States Council for 
T T International Business 
AA 
TT'-=--===-=-==--==::::=::-::-~.,..,------,--------:---,-----".---------I-~;"&."";';:~:;:;-;-;;';::;::;::;:"7.":::::-:;::::-----------te.	 INTENDED USE OF GOODS/Utilisation pr~vue des marchandises c) VALID UNTlUVaiabie jusqu'au
I I Professional Equipment 

00 2009 2 26.. ...._..·__·..···ye.,·..·........_···_· ..-riiOriih-.._ ..·....-ciay·(,;;clUslve)'- .. -.._.._..._­N N 
anllH mojo jour tinc/us) 

D. MEANS OF TRANSPORT' IMoyens de transport' 

f--:E:-.--;P=-A:-C~K~A-=-=G""'IN"'G=-=D:-:E=T:-:A:-:I""L=S--:(:-:N-u-m--:b-e-r,--:K::Ci:-n--:d,..., / ---i::-:M:-a--:rk:-s-,-e"'tc-.:-:)·7
Detail d'embaJlage (Nombre, Nature, Marques, etc.)' 

F.	 RE-EXPORTATION DECLARATION 
Declaration de reexportation. 

I, duly authorized: IJe soussigne, dOment autorise: 

*a)	 declare that I am re-exporting the goods enumerated in 
the list overleaf and described in the General List under 
item Nols). Ideclare reexporter les marchandises 
enumerees a la liste figurant au verso et reprises a la liste 
generale des marchandises sous le(s) N°(s) 

whidl'weretem'porari'j},importe(j'under'coverof'" 
importation voucherls) No.ls) Iqui ont ete importees 
temporairement sous Ie couvert du(des) volet(s) 
d'importation W(s) 

'of'thiscarnet:'j(iiiprf§seiiicarnei 
*b)	 declare that goods produced against the following Item 

Nols). are not intended for re-exportation: I declare que 
les marchandises representees et reprises sous le(s) N°(s) 
suivant(s) ne sont pas destinees a la reexportation: 

*c)	 declare that goods of the follOWing Item Nols). not
 
produced, are not intended for later re-exportation:
 
declare que les marchandises non representees et 
reprises sous le(s) N°(s) suivant(s) ne seront pas 
reexportees ulterieuremenf: 

FOR CUSTOMS USE ONLY!Reserve a la Douane 

H) CLEARANCE ON RE-EXI'OAlTA'nOIVD'edouanemEmt a 
reexportation 

a} The goods referred to in paragraph F. a} of 
declaration have been re-exported.* lI..es marcham:1isEls<> 

visees au paragraph F. a) de la declaration ci-contre ont 
reexportees' 

b) Action tallen in respect of goods produced but not 
. re-exported:* /Mesures prises a regard des marchanr;tises 

representees maisnon reexportees:' "1,'\;,::';(. 
<'}VSt[,1,: '. 

c)	 Action taken in respect of goods NOT produced and 
Intended for later re-exportatlon.* IMesures prises a l'etJanrJ.) ".' ,,« 
des merchandises non representees et non destinees a 
reexportation ulterieure. •	 .,,"'~.\, "0':,..", 

. Dale 
Date 

*d) in support of the declaration present the following 
documents/presente aJ'appui de mes declarations, les 
documents suivants: 

Place 
Lieu 

. Date !yearlmonth/dayl 
Date (anneelmoisljour) 

Name .. 
Nom 

e) confirm that the information given is true and complete.! 
certilie justes et completes les indications porlees sur Ie x . .	 xSignature
present volet Signature 

'If applicable/'S'il y a lieu N7 (06/04) 

TO BE REMOVED BY FOREIGN CUSTOMS AT THE TIME OF VALIDATION 
A DETACHER PAR LES DOUANES ETRANGERES LORS DU VISA 



CONTINUATION SHEET GENERAL LIST No. ..............•.Q CARNET No. US 89/08-61006 
FEUILLE SUPPLEMENTAIRE LlSTE GENERALE N° Came/N°. 

A C 
T A 
A R 

N 
C E 
A T 
R 
N A 
E T 

AT 

'oO 

Item No. 

NO d'ordre 

1 

I 

2 
3 
4 
5 
6 
7 

8 
9 

TOTAL or CARRIED OVER / TOTAL au A REPORTER 

·Commercial value In country/customs tenitory 01 Iss..,. and In tis cunency. unless stated dine-rent/v. r Valeur commercli,le dans Ie paysltemfolfe doU8n1er d'~m,ss!on et dans sa monna,e sauf mdJCaf,on contr<Jl'e 

- Show country of origin if dlnere", 'rom counlrylcustoms ••mory of issue of the Carne!. using ISO country codes. r· Inarquer Ie pays cfongme s',/ est cJlfferent du pa~mto"e dOuamel cfell1lss,on du camet en utlllsa", Ie code mlematlonal des pays ISO 

Trade description of goods and marks 
and numbers, if any 

Designation commerciale des marchandises et. 
Ie cas ecMant, marques et numeros 

2 

LiCor Units w/eables, s/n:7H/B-1396, Property 
tag:CDOOO1441326 
LiCor Units w/eables, sln:7H/B-0072 
Vaisala eeilometer CT25k, s/n:P27 I0019 
Vaisala eeiJometer, Property tag:CDOOO0764697 
Dell (laptop) eeilometer PC, Property tag:CDOOO1039049 
Radiometries Mail Box radiometer. sin: I 
Dell Mail Box radiometer PC, sln:SN U35301. Property 
tag:CDOOOI3 I7672 
Mail Box radiometer laptop, Property tag:CDOOO0767144 
Mise tools I 
Totals I 

NO CHANGES OR ADDITIONS A) 

Number Weight or Q) FOi Customs Use 
of Pieces Volume Value' 

.£; R8selvea /a 
~.= ~8 douane
" 0>" 

Nombre Poids ou Valeur· 
:::l .­

8° ~ Identification 
de Pieces Volume t 'O?­ marks I Marques 

d1den/iflcation 

3 4 5 6 7 

I 30 $8.000.00 US 

I 30 $8.000.00 US 
I 190 $5.000.00 US 
1 190 $5.000.00 US 
I $3.000.00 US 

~E9 R/~ 
$25.000.00 US 

;.:. .,.~ 0 $3.000.00 US-;:;,~ I '?1.­
0 Y-t1>J $500.00 US 

1 0 $ 1.000.00 US 
9 h S58,500.00 

~( .R:#! WTHISl iJINE 

~'-<Itvn­ -s~~ 

" 

~ 

,1 

J 

~.~i 

, 

-

, 
.,' 

"0
7 

' .• " 

7 If:/':l> I
9 S58,500.00 

(09/04) 



vvu",n~1" 

A.T.A. CARNET	 CARNET A. T.A. 

A.	 HOLDER AND ADDRESSlTitulaire et adresse 
Department of Commerce NOAA 
325 Broadway 

I I 
MM Boulder, CO 80305 

P P 

FOR ISSUING ASSOCIATION USE/Reserve a /'association emettrice 

G. IMPORTATION VOUCHER No. 4Volet d'importalion N" 
a) A.T.A. Carnet No. US 89/08-61006

Camet A. TA N° 

o 0 t-;::;B-.r;R:;:::E:;:;p:;:;Rr:E;;SE~N'"T:;:;E;:;D:;-;::;BvY;-:'j,;;:;R=ep::~7es::e:::nUteC:p:::a::;r''---- ------+':'"b):-:':IS~S:':"U:":E:;D:-:B::;YJ,~'D:::::e~l~iv-.re~p-a-r-----~-:--~-----:---1 
R R K.Sheasley, Woods Hole Oceano Inst., EIMSKIP Port 
T T Agency Svc. AndlOr Any Authorized Representatives 

AA 
United States Council for 

International Business 
T T 
I I 

C. INTENDED USE OF GOODS/Utilisation prevue des marchandises0:0 
Professional Equipment 

N.N 

c)	 VALID UNTIL/Valablejusqu'au , 

2009 2 26---·--·--·-year······-·---·-·monih···-·--···-ci8Y{iliCiilaiVej·---·--._•.•.­
annH moio jour (inclusj 

FOR CUSTOMS USE ONLY/Reserve ala DouaneD. MEANS OF TRANSPORT' /Moyens de transport' 

H) CLEARANCE ON IMP,GRTA\TION IDedouanement a /'importation 
6j:;.'n/,,;.~·<'·'	 ,

al	 The goods referred'lP.'intbe above declaration.have been 
temporarily ImportediJlj'~~imarchandisesfaisant I'objet de la 

E. PACKAGING DETAILS (Number, Kind, Marks, etc.)'1
 
Detail d'emballage (Nombre, Nature, Marques, etc.)"
 

F.	 TEMPORARY IMPORTATION DECLARATION 
Declaration d'importation temporaire 

I, duly authorized: /Je soussigne, dOment autorise: 

a) declare that I am temporarily importing in compliance 
with the conditions laid down in the laws and regulations 
of the countrylcustoms territory of importation, the goods 
enumerated in the list overleaf and described in the 
General List under item No(s). Ideclare importer 
temporairement, dans les conditions prevues par les lois et 
reglements du payslterritoire douanier d'importation, les 
marchandises enumerees a la liste figurant au verso et 
reprises a la liste gtmerale sous le(s) N°(s) 

b) declare that the said goods are intended for use at 
declare que les marchandises sont destinees a etre utilisees a 

c) undertake to comply with these laws and regulations 
and to re·export the said goods within the period 
stipulated by the Customs Office or regularize their 
status in accordance with the laws and regUlations of 
the country of importation. I m'engage 
a observer ces lois et reglements et a reexporter ces 
marchandises dans les delais fixes par Ie bureau de 
douane ou a regulariser leur situation selon les lois et 
reglements du payslterritoire douanier d'importation. 

Lieu 
d) confirm that the information given is true and complete.1 

certifie justes et completes les indications portees sur Ie 
present volet Name 

Nom 

declaration ci-contre,'oiJt:~te.'importeestemporairement 
",;,', 

b) Final date for re-ex~~ii'6hrprodUCtiOnto Customs":1 
Date limite pour la ree~1ipiJ;~tionlla representation aIii douane;· 

~ .. ,_,_. ,.-<:,c 

··..··_···_--·_·year····--_·.. _·.,.--·~~:~m~)itif··· ..__·_····_·--..-.y- --..-- ---..-­
8nnee ", --.f"l1Qi~ , jour 

/"':"':'>",">.
-'. >.~...~... " 

.-....- .._._-..--.._......- ..__:.._-_._;:;..-_._--_....-._~._ ...~..._._ ...- _..-_.. 
~; 

. d) ather remarks·:/Autltes mentlons"; 

. ' 
..... 

'>{ \;-<\" 
D-;i~·;;;;;i;;;;;~'thid;;;:· S;~~t;;;:;;·;,;,:st;;;;;~··~······· ..······..···..···,···....··..··..··· 
Date (anneetmolS/jOuiT .• .Signatlire et timbre 

::',,:~:: , 

Place Date (year/month/day) 
Date (anneelmoisljour) 

x	 XSignature 
Signature 

·If applicable/ 'S'il y a lIeu N6 (06/04) 

TO BE REMOVED BY FOREIGN CUSTOMS AT THE TIME OF VALIDATION 
A DETACHER PAR LES DOUANES ETRANGERES LORS DU VISA 

http:year������-�---�-�monih���-�--���-ci8Y{iliCiilaiVej�---�--._�.�


CONTINUATION SHEET GENERAL LIST No• .....•.•........0. CARNET No. US 89/08-61006 
FEUILLE SUPPLEMENTAIRE LlSTE GENERALE N° Camet N°. 

,~ 

Trade description of goods and marks Number Weight or Q) FOf Customs Use 
Item No. and numbers, if any of Pieces Volume Value' 

.!;; 
R6seIV9ala 

A C ~.E ~8 douane 
s: "'"0 

T A tv" d'ordre Designation commerciale des marchandises et, Nombre Poids ou Valeur' 5";;: fI) 
Identification0 0 :0­

le cas ecMant, marques et numeros de Pieces Volume t '0 r­ rnarb / Marques 

A R cfklentilication 

N 
1 2 3 4 5 6 7 

1 LiCor Units w/eables, s/n:7H/B-1396. Property I 30 $8,000.00 US 

C E tag:CDOOO 1441326 

A T 
2 LiCor Units w/eables. sln:7H/B-0072 I 30 $8,000.00 US 

3 Vaisala eeilometer CT25k, sln:P271 00 19 I 190 $5,000.00 US 

R 4 Vaisala eeilometer, Property tag:CDOOO0764697 I 190 $5,000.00 US 

N A 
5 Dell (laptop) eeilometer PC, Property tag:CDOOO I039049 1 $3.000.00 US 

6 Radiometries Mail Box radiometer, sin: I 

~~ RI~ 
$25.000.00 US 

E T 7 Dell Mail Box radiometer PC, sln:SN U35301, Property 1'(; 0 $3.000.00 US
.;:;,~ 

\~T A 
tag:CDOOO 1317672 0 

8 Mail Box radiometer laptop, Property tag:CDOOO0767144 ..,;, I ~ $500.00 US 

9 Mise 100ls I 0 $1,000.00 US 

Totals 9 1: $58,500.00 

NO CHANGES OR ADDITIONS A~ 

~t;W W THIS J~INE 

~ ~'? 
sc;?:> 

t ­

, 

Ii; 

I~ 

.'" 

"-;).. -

. 

., 

TOTAL or CARRIED OVER I TOTAL ou A REPORTER '/9 $58,500.00 
(09/04) 

'Cornmf'fcaal value in countrylcuSloms 'fOrriiory or Issue lind In its currem:y. un""-s stated dlfferentty. i Valev' ,ommert/BI. d.tns Ie pay$lfemrolfe dOUBmer d'flTllssJoll er dans sa monna,a saul indication contrair"
 

•• ShoW country of orig'" If dirflo,eflt hom country/customs territory ot iss~ of the Carnel, using ISO country codes. r"/ndlquer Ie pays dOflgine 5',1 est dlfferenl du psys!femto". douamer demiSSIOn du camet I!'n utl/Isant Ie code mternallonal des pays ISO
 



XX 

vvu",n~n. 

A.T.A. CARNET	 CARNET A. T.A. 

A. HOLDER AND ADDRESSlTitulaire et adresse FOR ISSUING ASSOCIATION USElReserve a I'association emetlnce 
Department of Commerce NOAA 

RR 325 Broadway 

E E 
Boulder, CO 80305 

E E 

G. RE-EXPORTATJON VOUCHE.R No. 4 
Volet de reexportation N° 

a) A.T.A. Carnet No. US 89/08-61006
Camet A. TA N° • 

P P I--;;B:-.-;;R;;:E:;:;P:;:;R:;::E';;"S;:-E"NT~E;:;D~B:';Y:;-* ;''''R:;:e::"p,::;e::"se=-=n:::te7'"'p=-=a=-=rT* ----------ll-:-b':"")':':ISS=U':':E:'::D~B~YID=e~/::-iv-:re;-p-a-r---'-------------1 
o 0 K.Sheasley, Woods Hole Oceano Inst., ElMSKIP Port 
R R Agency Svc. And/Or Any Authorized Representatives 

United States Council for 
T T International Business 
AA 
TT!-=-==:-:-:=:~==c::--.-:-.,....--;-:----;-,----;:-:---I-:;"V"Ai"'in'iii'UTii""iv.:'i::;:;;:::.~=:---;--"";"':';"""_':""-----i

C.	 INTENDED USE OF GOODs/Utilisation prevue des marchandises c) VALID UNTJUValable jusqu'au

I I Professional Equipment
 

00 2009 2 26
·············-·yeiir·············_···_O··iiioilihO.•...._....d4Yji.,.iii.iv.;r-······-·-··o..N N 

ann6e moi., jour (inc/us) 

D. MEANS OF TRANSPORT* /Moyens de transport* 

I-=E=-.--:P=-A=-C"'K""A-=-=G"'IN-=-G=-=D:-::E=T"'A:-::I=-LS""""(N'-'--u-m-:-b-e-r,--:K"'i'-n--:d'-,M:-:::-a--:rk-s-,-e-tc,-.):-*I.,.-----I 
Detail d'emballage (Nombre, Nature, Marques, etc.)* 

F.	 RE-EXPORTATION DECLARATION 
Declaration de reexportation. 

I, duly authorized: /Je soussigne, dOment autorise: 

*a) declare that I am re-exporting the goods enumerated in 
the list overleaf and described in the General list under 
item No(s). Ideclare reexporter les marchandises 
enumerees a la liste figurant au verso et reprises a la liste 
generale des marchandises sous le(s) N°(s) 

'wh'idi' weretemporariiy'i'mpo'rteti'under'cover of" 
importation voucher(s) No.(s) Iqui ont ete importees 
temporairement sous Ie couvert du(des) volet(s) 
d'importation NO(s) 

·of"th·i·s·carneL/(iu'p·;~SfirjFcarnef···· . 

*b) declare that goods produced against the following Item 
No(s). are not intended for re-exportation: I declare que 
les marchandises representees et reprises sous le(s) N°(s) 
suivant(s) ne sont pas destinees a la reexportation: 

*c) declare that goods of the following Item No(s). not
 
produced, are not intended for later re-exportation:
 
declare que les marchandises non representees et 
reprises sous le(s) N°(s) suivant(s) ne seront pas 
reexportees ulterieurement: 

FOR CUSTOMS USE ONLY!Reserve Ii la Douane 

H) CLEARANCE ON RE-EXPORTATJONJDedouanement a la 
reexportation . 

a)	 The goods referred to In paragraph F. a) of the HOlder's 
declaration have been re-expo.rted.* A.es marchandises 
visees au paragraph F. a) de la declaration ci-contre ant ere 
reexportees* 

b)	 Action taken in respect of goods produced but not 
re-exported:* /Mesures prises a I'egard des marchandises 
representees mais non rf!expdrtees:* 

c)	 Action taken in respect of goods NOT produced and NOT 
Intended for later re-exportation.' /Mesures prises.a regard 
des merchandises non representees et non destinees aune 
reexportation ulterieure. • . 

d) Registered under reference No": IEnregisue sous Ie N"'* . 

·;r~: __ ~' 
.•••_ •••. _._...... .._ ••••_.__••_ ••• t•.•:...:.:.: : 

e) This voucher must be (0 
Le present valet devra ~~ 

QJhe Customs OffIce at": 
">bureaude douane de': 

*d) in support of the declaration present the following 
documentslpresente a I'appui de mes declarations, les 
documents suivants: 

Place .. -. 
Lieu 

Date (year/month/day) 
Date (annee/moisljour) 

Name .. 
Nom 

e) confirm that the information given is true and complete.! 
certifie justes et completes les indications portees sur Ie 
present volet 

Signature 
Signature 

x __ . ._ x 
°If appUcable/ 'S'il y a lieu N7 (06/04) 

TO BE REMOVED BY FOREIGN CUSTOMS AT THE TIME OF VALIDATION 
A DETACHER PAR LES DOUANES ETRANGERES LORS DU VISA 



.' 

CONTINUATION SHEET GENERAL LIST No 0. CARNET No. US 89/08-61006
FEUILLE SUPPLEMENTAIRE LlSTE GENERALE N° Camet N°. 

Q) For Customs UseNumber Weight orTrade description of goods and marks .S Rese.v8iilaValue'of Pieces Volumeand numbers, if anyItem No. 
douane~.E ~~ A C :> . ­c "''' Valeur'Nombre Poids ou Designation commerciale des marchandises et, 00 ~NO d'ordre Identification 

Volumede PiecesIe cas ecMant, marques et numerosT A Po~ marb I Marques. : 
cf/dentiflCalionA R 

6
 7
5
4
3
2
N 1
 
$8.000.00 US30
LiCor Units w/eables, s/n:7H/B-1396, PropertyI
 

tag:CDOOO 1441326
C E 
$8.00000 US30
LiCor Units w/eables, s/n:7H/B-0072 1
 
$5.00000190
 USVaisala eeilometer CT25k, s/n:P27 10019 1
A T 3

2
 

$5.000.00 US190
Vaisala eeilometer, Property tag:CDO000764697 1
R 4 
$3.000.00 USDell (laptop) eeilometer Pc. Property tag:CDOOO 1039049 __..,.I-r-_~ 

$25.000.00 USN A 6
5
 

Radiometries Mail Box radiometer. sin: l@rlrR I ~60r\'\.~;..:.. tv't: $3.000.00 USDell Mail Box radiometer Pc. s/n:SN U3530L Property ~~y I ~t._ 0E T 7
 
tag:CDOOOI317672 O·~ 

Mail Box radiometer laptop, Property tag:CDO000767144 I 111
 $500.00 UST A 8
 
Mise tools ]j I 0 $ 1,000.00 US9
 
Totals I 9 b S58,500.00 

NO CHANGES OR ADDITIONS ~ ~.E. OR~ W THIS hINE 

I ~n-t-sf§/ 

'. 
i
 

-

TOTAL or CARRIED OVER / TOTAL au A REPORTER 
$58,500.009
 

(09/04) 

'Commercl~1 value in country/cusloms terrnory of i:osue and in i1s currency. unless state-d di"erenlly. /" Valeur commerc,.'. dans Ie paysllerritolfe douiJnJe' d'*mJss!on et dans sa manns,. saufmd,c;morl con!,a,'f!
 

- Show country of origin If dj~,ent from country/customs territory of Issue 01 thf' Cat'net. using ISO COUIIIry code~. r-/ndlqU(H Ie pays cfongme sil est diffluent du ,oayslremtoITe dOUim,er d'e-r7Ilss,on du camet, en ut<I,sanf Ie (ode mlematlOnal des pays ISO
 



NOTES ON THE USE
 
OF A.T.A. CARNET
 

1.	 All goods covered by the Carnet shall be entered in columns 1 to 6 of 
the General List. [f the space provided for the General List on the 
reverse of the front cover is insufficient, continuation sheets shall be 
used. 

2.	 In order to close the General List, the totals of columns 3 and 5 shall 
be entered at the end of the list in figures and in writing. If the General 
List (continuation sheets) consists of several pages, the number of 
continuation sheets used shall be stated in figures and in writing in 
Box G. a) of the front cover. 

3.	 Each item shall be given an item number which shall be entered in 
column 1. Goods comprising several separate parts (including spare 
parts and accessories) may be given a single item number. If so, the 
nature, the value and, if necessary, the weight of each separate part 
shall be entered in column 2 and only the total weight and value should 
appear in columns 4 and 5. 

4.	 When making out the lists on the vouchers, the same item numbers 
shall be used as on the General List. 

5.	 To facilitate Customs control, it is recommended that the goods
 
(including separate parts thereof) be clearly marked with the
 
corresponding item number.
 

6.	 Items answering to the same description may be grouped, provided 
that each item so grouped is given a separate item number. If the 
items grouped are not of the same value or weight, their respective 
values, and, if necessary, weights shall be specified in column 2. 

7.	 If the goods are for exhibition, the importer is advised in his own 
interest to enter in Box C of the importation voucher the name and add­
ress of the exhibition and of its organiser. 

8.	 The Carnet shalf be completed legibly and using permanent ink. 

9.	 All goods covered by the Carnet should be examined and registered in 
the country/customs territory of departure and, for this purpose, should 
be presented together with the Carnet to Customs there, except in 
cases where the Customs regulations of that country/Customs territory 
do not provide for such examination. 

10.	 If the Carnet has been completed in a language other than that of the 
country/customs territory of importation, the Customs may require a 
translation. 

11.	 Expired Camet and Carnets which the Holder does not intend to use 
again shall be returned by him to the issuing association. 

12.	 Arabic numerals shaH be used throughout. 

13.	 In accordance with ISO Standard 8601, dates must be entered in the 
following order: year/month/day. 

14.	 When blue transit sheets are used, the Holder is required to present 
the Carnet to the Customs Office placing the goods in transit and 
subsequently, within the time limit prescribed for transit, to the specified 
Customs "office of destination". Customs must stamp and sign the 
transit vouchers and counterfoils appropriately at each stage. 

NonCECONCERNANTLvnL~AnON 

DU CARNET A. T.A. 

1.	 routes /es marchandises p/acees sous Ie couvert du carnet doivent 
figurer dans les colonnes 1 a 6 de la liste generale. Lorsque I'espace 
reserve a celle-ci, au verso de la couverture, n'est pas suffisant, if y a 
lieu d'utiliser des feuilles supplementaires. 

2.	 A /'effet d'arreter la liste generale, on doit mentionnera la fin, en 
chiffres et en toutes lettres, les totaux des colonnes 3 et 5. Si la liste 
generale ( feuilles supplementaires) comporte plusieurs pages, Ie 
nombre de feuilles supplementaires doit etre indique en chiffres et en 
toutes lettres dans la case G. a) de la couverture. 

3.	 Chacune des marchandises doit etre affectee d'un numero d'ordre qui 
doit etre indique dans /a colonne 1. Les marchandises comportant 
des parties separees (y compris les pieces de rechange et les 
accessoires) peuvent etre affectees d'un seul numero d'ordre. Dans 
ce cas iI y a lieu de preciser, dans la colonne 2, la nature, la valeur et, 
en cas de besoin, Ie poids de chaque parties seuls Ie poids total et la 
valeur totale doiven figurer dans les c%nnes 4 et 5. 

4.	 Lors de /'etablissement des listes des volets, on doit utiliser les 
memes numeros d'ordre que ceux de la liste generale. 

5.	 Pour faciliter Ie contrale douanier, if est recommande d'indiquer 
lisiblement sur chaque marchandise (y compris les parties separees) 
Ie numero d'ordre correspondant. 

6.	 Les marchandises de meme nature peuvent etre groupees, a 
condition qu'un numero d'ordre soit affecte a chacune d'entre elles. 
Si les marchandises groupees ne sont pas de meme valeur ou poids, 
on doit indiquer leur valeur et, s'i! y a lieu, leur poids respectif dans la 
colonne 2. 

7.	 Dans Ie cas de marchandises destinees a une exposition, il est 
conseille a I'importateur, dans son propre interet, d'indiquer das la 
case C du volet d'importation, Ie nom de /'exposition et Ie lieu oil elfe 
se tient ainsi que Ie nom et I'adresse de son organisateur. 

8.	 Le carnet doit etre rempli de maniere lisible et indelebife. 

9.	 routes les marchandises couvertes par Ie carnet doivent etre 
verifiees et prises en charge dans Ie payslterritoire douanier de 
depart et y etre presentees a cette fin, en meme temps que Ie carnet, 
a la douane, sauf dans les cas ou cet examen n'est pas prescrit par la 
reglementation douaniere, de ce payslterritoire douanier. 

10.	 Lorsque Ie carnet est rempli dans une autre langue que celie du 
pays/territoire douanier d'importation, la douanepeut exiger une 
traduction. 

11.	 Le titulaire restitue a I'association emettrice les carnets perimes ou 
dont if n'a plus /'usage. 

12.	 route indication chiffree doit etre exprimee en chiffres arabes. 

13.	 Conformement ala Norme ISO 8601, /es dates doivent etre indiquees 
dans /'ordre suivant: annee/moisljour. 

14.	 Lorsqu'if est fait utilisation des feuillets bleus pour une operation de 
transit. Ie titu/aire est tenu de presenter son carnet au bureau de mise 
en transit et ulterieurement dans les d{!lais fixes pour cette operation, 
au bureau designe comme «bureau de destination» de I'operation de 
transit. Les services douaniers ont /'obligation de donner aux 
souches et aux volets de ces feuillets la suite qu'i! convient. 

International Chamber of Commerce 
World Chambers Federation 

Cover Page 3	 N10 (04/04) 



Guaranteeing Associations members of WCF I A.T.A. International Guarantee Chain 
Associations Garantes membres de la Chaine de Garantie Interalionale WCF I A TA 

ATA Carnets are issued for a specific category(ies) of intended use. See cover page 1 of the Camet to confirm which 
applies to your merchandise. Your A.T.A. Camet may only enter a country which accepts that category. The 
category codes are: CS-Commercial Samples, EF-Exhibitions/Fairs, PE-Professional Equipment. These three 
categories are accepted by all Camet countries, except where indicated. 

ALGERIA (DZ) Chambre Nationale de Commerce, Algiers. MONGOLIA (MN)·(PE,EF) Mongolian National Chamber of Commerce and 

ANDORRA (AD) Chambre de Commerce, d'industrie et des Services Industry, Ulaanbaatar 

d'Andorre. Andorra la Vella. MOROCCO (MA)·(EF only) Chambre de Commerce, de l'lndustrie et des Services 

AUSTRALIA (AU) Victorian Employers' Chamber of Commerce de la Wilaya du Grand Casablanca, Casablanca. 

and Industry, Melbourne. NETHERLANDS (NL) Amsterdam Chamber of Commerce and Industry, 
AUSTRIA (AT) Wirtschaftskammer Qsterreich. Vienna. Amsterdam. 

BELARUS (BY) • (EF,PE) Belarusian Chamber of Commerce and Industry. Minsk NEW ZEALAND (NZ) Wellington Regional Chamber of Commerce, 
Wellington 

BELGIUM (BE) Federation National des Chambres de Commerce 
et d'industrie de Belgique, Brussels. NORWAY (NO) Oslo Chamber of Commerce. Oslo. 

BULGARIA (BG) Bulgarian Chamber of Commerce and Industry, Sofia PAKISTAN (PK)-(PE,EF) National Committee of the Intemational Chamber 
of Commerce, Karachi. 

CANADA (CA)-(CS, EF, certain PE will be accepted) POLAND (PL)	 Polish Chamber of Commerce, Warsaw. Canadian Chamber of Commerce, Ottawa. 
PORTUGAL (PT) Camara de Comercio e Industria Portuguesa, lisbon. CHILE (CL) Santiago Chamber of Commerce, Santiago. 
ROMANIA (RO) Chamber of Commerce and Industry of Romania. CHINA (CN)·(EF only)	 China Council for the Promotion of Intemational Trade, Bucharest.Beijing 
RUSSIA (RU) Chamber of Commerce and Industry of the Russian CROATIA (HR)	 Croatian Chamber of Economy, Zagreb. Federation, Moscow. 

CYPRUS (CY) Cyprus Chamber of Commerce and Industry, Nicosia. 
SENGAL(SN) Chambre de Commerce et d'industrie de la Region 

CZECH REPUBLIC (CZI Economic Chamber of the Czech Republic. Prague. de Dakar, Dakar. 
DENMARK (DK) Danish Chamber of Commerce. Copenhagen. SERBIA (RS) Chamber of Commerce and Industry of Serbia. 
ESTONIA (EE) Estonia Chamber of Commerce and Industry, Tallinn. Belgrade. 

SINGAPORE (SG) Singapore Intemational Chamber of Commerce, 
Helsinki. 

FINLAND (FI)	 Central Chamber 01 Commerce of Finland, 
Singapore. 

SLOVAKIA (SK)	 Slovak Chamber of Commerce and Industry, 
Bratislava.

FRANCE (FR)	 Chamber de Commerce et d'industrie de Paris, Paris. 

GERMANY (DEI	 Deutscher Industrie-und Handelskammertag. Berlin. 
SLOVENIA (SI) Gospodarska Zbomica Siovenije, Ljubljana. 

GIBRALTAR (GI) Gibraltar Chamber 01 Commerce. Gibraltar. 
SOUTH AFRICA (ZA)	 South African Chamber of Business, Saxonwold. 

GREECE (GR)	 Athens Chamber of Commerce and Industry, Athens 
SPAIN (ES)	 Consjedo Superior de las Camaras Oficiales 

HONG KONG, CHINA (HK) Hong Kong General Chamber 01 Commerce, de Comercio. Industia y Navegacion de Espana, 
Hong Kong. Madrid. 

HUNGARY (HUI Magyar Kereskedelmi es Ipar1<amara. Budapest. SRI LANKA (LK) ICC Sri Lanka, Colombo. 
ICELAND (IS) Iceland Chamber of Commerce, Reykjavik SWEDEN (SE) Stockholm Chamber of Commerce, Stockholm 
INDIA (IN)·(EF only) Federation 01 Indian Chambers 01 Commerce SWITZERLAND (CH)	 Alliance des Chambres de Commerce Suisses, Geneva 

and Industry, New Delhi. 
THAILAND (TH)	 Board of Trade of Thailand, Bangkok. 

IRELAND (IE)	 Dublin Chambers of Commerce, Dublin. 
TUNISIA (TN)-(EF, PEl	 Chambre de Commerce et d'industrie 

ISRAEL (IL)	 Federation of Israeli Chambers of Commerce, Tel-Aviv. de Tunis, Tunis. 
ITALY (IT)	 Unione Italiana delle Camere Di Commercia, Industria, TURKEY (TRI Union of Chambers of Commerce, Industry, 

Artigianto e Agricoltura, Rome Maritime Commerce and Commodity Exchanges 
IVORY COAST (CI) Chambre de Commerce et d'industrie de Cote d'ivoire, of Tur1<ey, Ankara. 

Abidjan. UNITED KINGDOM (GB) London Chamber of Commerce and Industry, London. 
JAPAN (JP) Japan Chamber of Commerce and Industry, Tokyo. UNITED STATES (US)-(CS, PEl 
KOREA (KRI Korea Chamber fo Commerce and Industry. Seoul. United States Council for Intemational Business. 

NewYor1<.
LATVIA (LV) Latvian Chamber of Commerce and Industry, Riga. 

LEBANON (LB)-(EF, PEl Beirut Chamber of Commerce and Industry. Beirut. 

LITHUANIA (LTI Association ollithuanian Chambers of Commerce, 
Industry and Crafts, Vilnius. 

LUXEMBOURG (LUI Federation Nationale des Chambres de Commerce 
et d'industrie de Belgique. Brussels. 

MACEDONIA (MK) Economic Chamber of Macedonia, Skopje. 

MALAYSIA (MYI Malaysian International Chamber 01 Commerce 
and Industry, Kuala Lumpur. 

MALTA (MTI Malta Chamber 01 Commerce. Valletta Problems with Customs? 
MAURITIUS (MU)-(AII goods except jewelryl 

Mauritius Chamber 01 Commerce and Industry, Should you encounter difficulty with foreign customs 
Port Louis. when using an AT.A. Carnet, contact the local 

guaranteeing association. Alternatively, contact 
your Camet Service Bureau or visit our website at 
http://www.merchandisepassport.org; click 
"Countries". 

l .. Box reserved fOF use by the issuing chambeF-of commerce 
. Cadre reserve a la cnambre de comme~ emettriC6.. 

As a user of this A.T.A. Camet, you are entitled to the assistance of your A.T.A. contact person 
at the Chamber of Commerce and Industry of: 

Ulilisateur de ce Camel A TA, vous beneficiez de I'assistance de volre correspondant A TA 
ala Chambre de commerce et d'induslrie de 

Mr.lMs.: M./M· Chris Akerstrom 

Address: Ad,.ss. 

Tel.: 
Corporation for International Business, 

800-282-2900 

Harris Bank Building, 325 N. Hough Street. 2nd Floor, Barrington IL 60010 

Fax: 847-381-3857 

E-mail: carnets@atacarnet.com 

AFTER FINAL USE, RETURN THIS A.T.A. CARNET TO USCIB, 1212 AVENUE OF THE AMERICAS, NEW YORK, NY 10036.
 
ATIENTION: CARNET REDEMPTION DEPARTMENT.
 

A OUi VOUS DEVEZ IMPERATIVEMENT RETOURNER GE GARNET APRES USTIL/SATION 

(9/21/05)Cover Page 4 


